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Welcome to St. Peter’s
We are glad you are here, and we invite you to enter fully into worship today. No matter 
where you are on your spiritual journey, you are welcome here. We are a church rooted in 
Christian tradition, and open to new ideas, committed to service in community and world 
as part of the world-wide Anglican Communion and the Episcopal Diocese of Newark. The 
work of worship is shared by all, and we invite you to participate in the spoken and sung 
responses and hymns as you are able. Help us to make this a place where God’s grace is freely 
shared by everyone.

Vespers & All Souls’ Day
Anglican, Roman Catholic, Orthodox, and other Christian churches pray services commonly 
called “offices,” that is, daily services of prayer and praise rooted in the Jewish and early 
Christian traditions of saying prayers at fixed hours of the day (Acts 10:9, 16:25). Cathedrals, 
monastic houses, and collegiate chapels throughout the world celebrate these services daily. 
As we end the day with prayer and song, we give thanks for the blessings we have received 
and ask for God’s guidance as we look forward to the week ahead.

The “Commemoration of All Faithful Departed” commonly called “All Souls,” has been set 
aside as a time to remember the dead since at least the 10th century. We invite you to enter 
into the music and prayers, allow them to transform you, and to give thanks for the blessings 
of the saints who have gone before us, the saints among us, and the saints yet to come. 

All music used by permission for broadcast and reprint, OneLicense.net, 742829-A
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	 Vespers
	 Please stand as the ministers enter
Officiant	 Light and peace in Jesus Christ our Lord. 
People	 Thanks be to God.
Officiant	 Lord Christ, your saints have been the lights of the world in every generation: Grant 

that we who follow in their footsteps may be made worthy to enter with them into 
that heavenly country where you live and reign for ever and ever. 

People	 Amen.
	 Invitatory  	 Taizé
	 The refrain is sung by a Cantor and repeated by all

Cantor	 It is he who forgives all your guilt, 
who heals everyone of your ills,  
who redeems your life from the grave, 
who crowns you with love and compassion    Refrain

Cantor	 The Lord is compassion and love, 
slow to anger and rich in mercy.
He does not treat us according to our sins
nor repay us according to our faults.   Refrain

Cantor	 As a father has compassion on his children,  
the Lord has pity on those who fear him; 
for he knows of what we are made, 
he remembers that we are but dust.   Refrain
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Bless the Lord 575

Words and Music © 1998 Les Presses de Taizé (admin. GIA Publications, Inc.) France

Words: Taizé Community
Music: Jacques Berthier, 1923–1994
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Con tu~Es-pí-ri-tu ven a to-car-me, 
que mi al-ma res-pon-da~a tu voz. 
Te o-frez-co mi~a-mor sin re-ser-va,
dan-do gra-cias por to-do, oh Dios, 
dan-do gra-cias por to-do, oh Dios. 

Tus pro-pó-si-tos pon en mi vi-da, 
que yo sir-va con cla-ra vi-sión; 
y con brí-o y 
     sa-bi-du-rí-a 
cum-pli-ré con tu gran co-mi-sión, 
cum-pli-ré con tu gran co-mi-sión. 

Con tu gra-cia trans-for-ma mi vi-da, 
pu-ro,}en-te-ro y el me ha-ré; 
con tu~a-yu-da que~a-ni-ma y guí-a, 
de tu paz, ins-tru-men-to se-ré, 
de tu paz, ins-tru-men-to se-ré.

e Spanish e French
1

2

3

Tou-che-moi, tou-che-moi, je te pri-e, 
Sei-gneur, de ton Es-prit é-ter-nel. 
Tout l’a-mour de mon â-me je t’of-fre 
et tou-jours j’at-ten-drai ton ap-pel, 
oui, tou-jours, j’at-ten-drai ton ap-pel. 

Gui-de-moi, gui-de-moi, je te pri-e, 
a-vec toi tou-jours je veux mar-cher. 
Rends-moi fort, rends-moi pur, 
     rends-moi sa-ge. 
Hum-ble-ment, Sei-gneur, je te sui-vrai, 
hum-ble-ment, Sei-gneur, je te sui-vrai. 

Em-plis-moi, em-plis-moi, je te pri-e, 
cha-que jour d’un pou-voir in- -ni 
et en sui-vant les pas de mon Maî-tre, 
je vais vi-vre ma vi-e pour lui, 
oui, je vi-vrai ma vi-e pour lui.
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Words and Music © 1998 Les Presses de Taizé (admin. GIA Publications, Inc.) France

Words: Taizé Community
Music: Jacques Berthier, 1923–1994

1

2

3

Con tu~Es-pí-ri-tu ven a to-car-me, 
que mi al-ma res-pon-da~a tu voz. 
Te o-frez-co mi~a-mor sin re-ser-va,
dan-do gra-cias por to-do, oh Dios, 
dan-do gra-cias por to-do, oh Dios. 

Tus pro-pó-si-tos pon en mi vi-da, 
que yo sir-va con cla-ra vi-sión; 
y con brí-o y 
     sa-bi-du-rí-a 
cum-pli-ré con tu gran co-mi-sión, 
cum-pli-ré con tu gran co-mi-sión. 

Con tu gra-cia trans-for-ma mi vi-da, 
pu-ro,}en-te-ro y el me ha-ré; 
con tu~a-yu-da que~a-ni-ma y guí-a, 
de tu paz, ins-tru-men-to se-ré, 
de tu paz, ins-tru-men-to se-ré.

e Spanish e French
1

2

3

Tou-che-moi, tou-che-moi, je te pri-e, 
Sei-gneur, de ton Es-prit é-ter-nel. 
Tout l’a-mour de mon â-me je t’of-fre 
et tou-jours j’at-ten-drai ton ap-pel, 
oui, tou-jours, j’at-ten-drai ton ap-pel. 

Gui-de-moi, gui-de-moi, je te pri-e, 
a-vec toi tou-jours je veux mar-cher. 
Rends-moi fort, rends-moi pur, 
     rends-moi sa-ge. 
Hum-ble-ment, Sei-gneur, je te sui-vrai, 
hum-ble-ment, Sei-gneur, je te sui-vrai. 

Em-plis-moi, em-plis-moi, je te pri-e, 
cha-que jour d’un pou-voir in- -ni 
et en sui-vant les pas de mon Maî-tre, 
je vais vi-vre ma vi-e pour lui, 
oui, je vi-vrai ma vi-e pour lui.
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	 Please be seated
	 Lesson	 Wisdom 3:1-9
Reader	 A reading from the Wisdom of Solomon. The souls of the righteous are in the 

hand of God, and no torment will ever touch them. In the eyes of the foolish they 
seemed to have died, and their departure was thought to be a disaster, and their 
going from us to be their destruction; but they are at peace. For though in the 
sight of others they were punished, their hope is full of immortality. Having been 
disciplined a little, they will receive great good, because God tested them and found 
them worthy of himself; like gold in the furnace he tried them, and like a sacrificial 
burnt offering he accepted them. In the time of their visitation they will shine forth, 
and will run like sparks through the stubble. They will govern nations and rule over 
peoples, and the Lord will reign over them forever. Those who trust in him will 
understand truth, and the faithful will abide with him in love, because grace and 
mercy are upon his holy ones, and he watches over his elect. 

Reader 	 Here ends the Lesson.
	 Requiem   	 Gabriel Fauré

Introit

Requiem aeternam dona eis Domine
et lux perpetua luceat eis.
Te decet hymnus, Deus in Sion
et tibi reddetur votum in Jerusalem.
Exaudi orationem meam, ad te omnis caro veniet.
Kyrie eleison, Christe eleison, Kyrie eleison.
[Rest eternal grant to them, Lord,
and let light perpetual shine on them.
You are to be praised, O God, in Zion,
and to you vows will be made in Jerusalem.
Hear my prayer, for unto you all flesh will come.
Lord have mercy, Christ have mercy, Lord have mercy.]

Offertory

O Domine, Jesu Christe, Rex Gloriae,
libera animas defunctorum,
de poenis inferni et de profundo lacu.
O Domine, Jesu Christe, Rex Gloriae,
libera animas defunctorum de ore leonis, 
ne absorbeat tartarus.
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O Domine Jesu Christe Rex Gloriae, 
ne cadant in obscurum.
Hostias et preces tibi Domine, laudis offerimus
tu suscipe pro animabus illis
quarum hodie memoriam facimus.
Fac eas, Domine, de morte transire ad vitam.
Quam olim Abrahae promisisti et semini ejus.
[O Lord, Jesus Christ, King of glory,
liberate the souls of the departed;
from the pains of hell and the deep pit.
O Lord, Jesus Christ, King of glory, 
deliver the departed souls from the mouth of the lion,
so they are not swallowed by hell nor fall into darkness.
Sacrifices and prayers to you, O Lord, with praise we offer.
Receive them for those souls whom today we remember.
Grant, O Lord, that they may cross from death to life,
as you promised to Abraham and his seed.]

Sanctus

Sanctus, Sanctus, Sanctus Dominus Deus Sabaoth,
pleni sunt coeli et terra gloria tua:
Hosanna in excelsis.
[Holy, holy, holy, Lord God of hosts.
Heaven and earth are filled with your glory.
Hosanna in the highest.]

	 Lesson	 Revelation 7:9-17
Reader	 A reading from the Revelation to John. After this I looked, and there was a 

great multitude that no one could count, from every nation, from all tribes and 
peoples and languages, standing before the throne and before the Lamb, robed in 
white, with palm branches in their hands. They cried out in a loud voice, saying, 
“Salvation belongs to our God who is seated on the throne, and to the Lamb!” And 
all the angels stood around the throne and around the elders and the four living 
creatures, and they fell on their faces before the throne and worshiped God, singing, 
“Amen! Blessing and glory and wisdom and thanksgiving and honor and power and 
might be to our God forever and ever! Amen.” Then one of the elders addressed me, 
saying, “ Who are these, robed in white, and where have they come from?” I said to 
him, “ Sir, you are the one that knows.” Then he said to me, “ These are they who 
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have come out of the great ordeal; they have washed their robes and made them 
white in the blood of the Lamb. For this reason they are before the throne of God, 
and worship him day and night within his temple, and the one who is seated on 
the throne will shelter them. They will hunger no more, and thirst no more; the 
sun will not strike them, nor any scorching heat; for the Lamb at the center of the 
throne will be their shepherd, and he will guide them to springs of the water of life, 
and God will wipe away every tear from their eyes.”  

Reader 	 Here ends the Lesson.
Pie Jesu

Pie Jesu, Domine, dona eis requiem,
dona eis requiem sempiternam.
[Merciful Jesus, Lord, grant them rest;
grant them rest eternal.]

Agnus Dei

Agnus Dei, qui tollis peccata mundi,
dona eis requiem; dona eis requiem sempiternam.
Lux aeterna luceat eis, Domine,
Cum sanctis tuis in aeternum, quia pius es.
Requiem aeternam dona eis Domine,
et lux perpetua luceat eis.
[Lamb of God, who takes away the sins of the world,
grant them rest; grant them rest eternal.
Let light eternal shine on them, Lord,
with your saints for eternity, for you are merciful.
Grant them eternal rest, Lord,
and let light perpetual shine on them.]

Responsory

Libera me, Domine, de morte aeterna
in die illa tremenda,
quando coeli movendi sunt et terra
dum veneris judicare saeculum per ignem.
Tremens factus sum ego et timeo
dum discussio venerit atque ventura ira.
Dies illa, dies irae, calamitatis et miseriae
dies illa, dies magna et amara valde.
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Requiem aeternam dona eis Domine,
et lux perpetua luceat eis.
[Deliver me, Lord, from death eternal on that day of dread:
when the heavens will be shaken and the earth shall quake,
when you come to judge the world with fire.
I am seized with trembling, and I fear,
awaiting the trial and the coming wrath.
On that day, day of wrath, of calamity and misery,
the momentous day of great and exceeding bitterness,
when you shall judge the world by fire.
Rest eternal grant to them, Lord,
and let light perpetual shine on them.]

	 A Commemoration of the Faithful Departed
	 Please stand as you are able 
Officiant	 The steadfast love of the Lord never ceases, 
	 his mercies never come to an end; 
	 they are new every morning; 
	 great is your faithfulness, O Lord our God.
People	 The Lord is my portion, says my soul, 
	 therefore will I hope in him.
Officiant	 Let us pray. Eternal God, you always have called women and men of every 

generation to be your saints. As they were chosen, baptized, and transformed, so 
also take us and all whom we now remember to share in your eternal glory; through 
Jesus Christ our Lord.

People	 Amen.
	 Please be seated. A list of names remembered is read. Then the choirs sing 

Antiphon

In paradisum deducant Angeli in tuo adventu sucipiant te Martyres,
et perducant te in civitatem sanctam Jerusalem.
Chorus Angelorum te suscipiat,
et cum Lazaro quondam paupere aeternam habeas requiem.
[Into paradise may the angels lead you;
upon your arrival, may the martyrs welcome you,
and lead you into the holy city Jerusalem.
May the chorus of angels receive you,
and with Lazarus, who was once poor, may you have eternal rest.]
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Announcements & Welcome
All are welcome to make a gift and off ering in thanksgiving for the 
many blessings we have received. To take advantage of our electronic 
giving options, please follow the QR code with your capable electronic 
device. Th e Off ering collected during the singing of the hymn will go to 
the St. Peter’s Music Fund.  

 Please stand and sing with the choirs

Hymn    alberta
Text: John Henry Newman, 1833; Tune: William H. Harris, 1931

Offi  ciant Let us pray. 
ALL Our Father who art in heaven, 
  hallowed be thy Name, 
  thy kingdom come, thy will be done, 
  on earth as it is in heaven. 
 Give us this day our daily bread. 
 And forgive us our trespasses, 
  as we forgive those who trespass against us. 
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	 And lead us not into temptation, 
		  but deliver us from evil. Amen. 

Officiant	 Blessed are you, O Lord, the God of our ancestors, creator of the changes of day 
and night, giving rest to the weary, renewing the strength of those who are spent, 
bestowing upon us occasions of song in the evening. As you have protected us in 
the day that is past, so be with us in the coming night; keep us from every sin, every 
evil, and every fear; for you are our light and salvation, and the strength of our life. 
To you be glory for endless ages.

People	 Amen.

Officiant	 May the God of hope fill us with all joy and peace in believing through the 
power of the Holy Spirit. 

People	 Amen.

Deacon	 Let us bless the Lord.
People	 Thanks be to God

	 Postlude

Please remain in your pew until the Postlude has ended, and join us for refreshments in 
the Upper Room following the service

a

Ministers of the Liturgy
Joseph Wohltmann, Acolyte

Elizabeth Engelberth, Mary Shearin, Readers
Eloise Mozillo Hiris, Usher

The Reverend Virginia Jenkins Whatley, Deacon
The Reverend Nathaniel Darville, Officiant

Instrumental Ensemble
Benjamin Hellman, Violin
Lee Ann Newland, Horn
Lauren Hosford, Horn
André Tarantiles, Harp
Daniel Romero, Organ

Soloists
Kevin Johnson, Bass

Sarah Mossman, Soprano
Mark Trautman, Conductor
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Caldwell University Chorale
Sr. Maria Abu Lelo, Mariana Aiello, Christiana Alexis, Kishor Baniya, Isabella Bille, 

Natalie Coca, Miriam Divo, Diyar Ertas, Kristina Hilla, Antonio Huerta, Bruno Irureta-Goyena, 
Akaki Jvarsheishvili, Victoria Knowles, Chanbee Lee, Haylee Lopez, Allie Martinez, 
Kevyn Munoz, Sincere Pinnick, Taharat Pushpa, Kimberly Rabbi, Ethan Radziewicz, 

Carlos Ramos, Christina Tharu, Ryan Thomas-Tarighi
Dr. Laura Greenwald, Director; Eric Olsen, Assistant Director, Accompanist

Holy Innocents’ Choir, West Orange
Elaine Corrao, Mark Davies, Caio Elias, Elizabeth Engelberth, Donna Graham, Lynne Ho, 

Michael Lisa, Maxime Long, Christina Rogers, Caroline Sargent, Alison Self, Margaret Walker
Dr. Laura Greenwald, Director

St. Peter’s Parish Choir, Essex Fells
Rheagan Alexander, Michael Barretti*, Elizabeth Basile, Emerson Fang, Kevin Johnson*, 

Joan Loiacano, Diane Kazimir, Eve Orenstein, Carl Sturcke, Sarah Mossman*, Giulia Utz*
Mark A. Trautman, Director

*section leader

Caldwell University
Founded in 1939 by the Sisters of Saint Dominic, Caldwell University promotes intellectual, 
spiritual, and aesthetic growth to a diverse population and welcomes all cultures and faith 
traditions. Inspired by St. Dominic de Guzman and our Catholic heritage, we transform students’ 
lives by preparing them through the liberal arts and professional studies to think critically, pursue 
truth, and contribute to a just society.
	 The Caldwell University Music Department has been an important part of the mission of 
the University since its founding in 1939. As representatives of a discipline which promotes the 
spiritual, aesthetic and intellectual growth of its students in a uniquely participatory way, the Music 
Department plays a significant role in the University through its core curriculum courses, and the 
offering of the major and minor in Music. The department provides opportunities for all Caldwell 
students and community members to join ensembles and organizes numerous performances for 
the ceremonial, liturgical and concert life of the University. Music majors will develop skills to 
serve them as performing artists and teachers. Our alumni are working as Music Educators, Music 
Therapists, private music teachers, para-professionals and administrators throughout New Jersey 
and beyond. For more information, please contact Laura Greenwald: lgreen@caldwell.edu.

Music at St. Peter’s
Choral music has played an important role at St. Peter’s since we first opened our doors in 1893, 
and a vested choir of men and boys began singing for services in 1902. Today we offer choral and 
handbell programs embracing singers from all ages, providing a rich offering of music for our 
worship and for the community. We offer free musical events throughout the academic year in our 
church as a give of beauty and refreshment to the community. 
	 The Parish Choir is a dedicated group of adults, and occasionally younger singers join as well. 
Our repertoire ranges from chant to Renaissance motets, Anglican anthems, jazz, gospel, spirituals, 
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and more. New members are always welcome, and rehearsals are Thursdays at 7:30 pm.
	 Choirs are important communities that foster Christian formation, spread the Good News of 
Jesus, and grow the church. Find out more by contacting Mark Trautman (trautman@stpetersef.
org). Come and be a part of this exciting ministry at St. Peter’s Church!

Necrology, All Souls 2025

Lou Alloro 
Alvin Andersen 

Annemarie Andre
Katherine Barbone
Michael Barbone 

Dave Barbour
Emmerlyn Barbour

Hansel Barbour
Julita Barbour

Patrick Barbour
Denzel O. Barbour-Chance

Ed and Jane Birnn
Kim Borredon

Ned Butler
James Caldo
Sid Cameron
Ralph Carlson

Roger Carr
Linda Carr

Eunice Chance
Issac Chance

Connor Family Loved Ones
Tony Corrao

Gregory Counce
Oliver Counce

Carroll L. Coward
Mervyn Cox

Pearl Crichlow
Earl Crouse

Rosemary Crouse
David Crouse

Robin Delehanty
Bill Dickerson

Bunny Dockrell
Carolyn King Emery

Clifford Simpson Evans, Jr. 
Mary-Anne Treene Evans

John Farrrell
Penny Finkle

Mervyn Fredrick
Carol Gately

Valerie Hoffman
D’Andre Hull

Theodore Irwin
Fred Jenkins

Mattie and David Jones
Pam Kamel

Stephen and Mary Kazimir
Gloria Kelley

Jo Callaghan Kervick
John L. Kidde

Priscilla Hannen Kleinman
Wendy and Jack Kollarik

George Lennard
Bart Liberti 

James Lockhead
Nella and Ralph Marino

Dennis Mayers
Paul McNish

Ruth Mendelsohn
Ethan Mendoza 

Evelyn Smith-Miller
Margaret and Raymond 

Morrison
Annabelle Schenk Mosher
Charles William Mosher

Charles William Mosher, Jr.
Nicholas Nunno

Jane Osmond
Sheldon Patrice

Suzy Patrice
John Augustus Patrick

Val Petit
Emilio Quinci
Ivy Robinson
Simi Petrovan
Jonathan Pope

Nan Ramé
Liley Reid

Betty and Gwilym Richards
Nancy and Gwilym Richards

Ivy Robinson
Michael Chad Robinson

Gary Samuels
Pat Sheeleigh
Judith Smith

Gladys Stumpf
Kathy Swanson
Bill Thomson 

Mervyn Timothy
Marjorie Marciano Vere

Lee Wescott
Roger West

Vilma Whiskey
Anne Whitehead
David Whitehead
John Wohltmann 

Brian Young
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St Peter’s Episcopal Church
SERVING THE COMMUNITIES OF WEST ESSEX

271 Roseland Avenue, Essex Fells, NJ 07021 
973.226.6500  •  stpetersef.org

The Vestry of St. Peter’s Episcopal Church
Jim Irwin and Mary Shearin, Wardens; Christine Albano, David Cowell, 

Barbara Gargiulo, Erika Grothues, Sarah Latson, Kurt Vonderahe, Vestry Members
The Staff of St. Peter’s Episcopal Church

The Rev. Nathaniel K.M. Darville, Rector (darville@stpetersef.org)
The Rev. Virginia Jenkins Whatley, Deacon (whatley@stpetersef.org)

Mark A. Trautman, Director of Music and Administrator (trautman@stpetersef.org)
Lindsay Thompson, Director of Sunday School (thompson@stpetersef.org)

Chris Shearin, Sexton (shearin@stpetersef.org)
DJ Elmore, Bookkeeper (bookkeeper.stpeters@gmail.com)


